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      Æ- ta  devo-te    ce-lebret  Mino- rum  Turba  Pascha- 
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  lem  re-co-lens  frequenter   Quam  pi- o,  sanctam  ve-ne-rans 
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  Synaxim,  Ar-  sit  amo-re.  2. Dum  pu-er  pascit   pecus  iste 
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  seque    Pane  jam  pasci    cupit  Ange-lorum,  Hunc  in  excel- 
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  sis  me-ru- it  patente   Cer-  nere  cæ-lo.  3. Ju- gi-ter  sacras 
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      inhi-  ans  ad  a- ras   Dum  cibum  vi- tæ  medi- ta-tur,  hæ- 
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   ret   Totus  et  sancto   liquefactus  igne   Lu-   cet  et  ardet. 
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4. Increpans  hostes   Fi-de- i   fide-  lis :  Pane,  ait,  Christum 
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   re-ci-pi  sacra-to,   Matry-rem  non  dat  gladi- us,  sed  ipsum 
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Prompta  voluntas.  5. Qui  quo  ad  vi-xit   co-lu- it  supernum 
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 Tam  pi- e  Panem   re-se-rat  be- a-tos   Morte  jam  clausos   o- 
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  culos  velutque  Vi-   vus  ado-rat.  6. Chri-  ste,  Paschalis  me- 
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   ri-tis,  ut  omnes  Corde  nos  mundo    fa-ci- as  precamur,  Cæ- 
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   lica  ut  digne  mere-  amur  esca  Sæ-   pe  ciba-ri.      Amen. 
Produced by the Society of St. Bede. 
Music: re-typeset from Liber Antiphonarius, 1949 using Caeciliae typeface,  
Words: The latin text from Katholische kirchengesänge in das deutsche übertragen 
mit dem latein zur seite, Vol. 1. 
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